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Instruction Manual

W Before Using
+ Please read this instruction manual and
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functions of the lens, the operaling et andcaons for hamﬂmg
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priorousa Ao o
the camera you are using with the len:
T supportd clions of s produc may vy acorng o e
camera model.
- For detailed ; visit
centor or make inauies on the message board of our homepage.
M Name of Each Part
©tood ocking tube 2 Focus ring @ Mount
@Le L i ontact (© Custom switch
M Lens Installation and Detachment
+Attaching the lens
- Remove the front and rear caps of the lens.
- Align the mount index indicated on the lens with the lens mount index
indicated on then rotate the er
clicking sound occurs.
« Detaching the lens
- With the camera lens-detaching button pressed, detach the lens by
otating it counterclockwise until the lens stops.
M Mounting the Filter
« Afifer can be mounted on the fiter mounting screw a the front ofthe fens.
- Iftwo or more fiters are mounted t the same time, vignetting may

oceur.
- Check ifthe fitter size is compatiblo with the lons (refer to *Product
spegifications”) and then mount It at the front of the lens.
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EhM:untlvgucne Hood l T—FOBYFT AN, i M Mocowanie osfony przeciwstonecznej
' hood and protects. the BRHIE, M Yranoska 6neab!
f:‘w";m'a'"»f"v%znﬂd::‘ diated o the hood with S KBIOTYMERRIEL Y XBI0T— rm(a» BhE AFIEVSE nepespion
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M Using the Custom Switch WARETARRAIFOER B MABRWRAEISRAE, JHER
+ Use the cuslom swilch [0 set the focus ing (0 conlrol functions Such a5, 52 5o (2 & fe R A 9 FEBAILT. BYY 5 E OIBRAHIT 5T s SEHR, ™ p .
aperturs adjustment —HRYL T ERELET,
- MODE 1: Works as a focus adjustment functi . W roniaka b
w?y.:::,:e,:c&s;s.m method 0375 MF modo) - EFIIr—hABBRERELLTRE N - PEXIM 1. Paboraer 5 GykLyst dboryonposiy, storowat funkgjami, takimi jak regulacia przysiony.
- MODE 2: Operate with the Preset. Me,m Control function (PAFOTA—HRE—KAMFE—FIZBESNTLHHE) W ERBRNFFA (e crocab poycuposn saeps & pexae UF) ~TRYB 1. Daiala jak funkca regulac ostrosci
{when the focusing mode of the camera is set fo AF) - EF2T VR O RMAMETARELES - EIEBATFREEMRF, 24 PSR, “poxm (Ko pexitt hokyGApOBI Kaweps ycranoanen a AF) TRYB 2: Praca 2 furkeja wslepne] equlaci pry s»c)m
# The Preset Aperture Controlfunclion s forvideo shooting only. tis ASOTT—hATHKHAFTREERTLSRA) -1 BRI onso s o sty
ecommended o be used n Presel mode in F No 13, e AF operation ¥ 74z EHIBIREIAE A REDAHHRTHY, F No 18TET (SRR AF ) oot i
may not funcion correctly when converted fom ¥ No 2.0 or higher. Uth B TORBABEENET . F No 200 EDDEMT BE. e aen F 12 16 delrioAF
5 Rofer to the homepage for a detaied explanaton. AFBHEAELCRREL LRI Y 5T (SHEESEATRE N AF 51) VeoaHn 3420t F 2.0 o1 yeersan, a2 i rkconowac posrauiepozmianeusavina 2 2,01ub 252650
A\ safety Caution HEMISONTIE A AR—TECHCAL. s+ DREBIBIRE AT AN, AT FNo 18 oo Sy ,
RFIE FNo20BH, RERADEATAERTIF.
Do not look at the sun or other strong light through the lens or camera. n repexeHme §
Doing 50 may cause blindness. 4 #2 LOZERA . : *RSRETHISH R, A osecre A st st Mozeto
+ Do ot store the lens without a lens cap in a location with direct sunlight, ~ * ~PL¥ X PAASEAL TRABOTDEADBUKERBLTIZE. atIepy. 310 HOKET CTaTS MpiAOfCrenoTs. ‘spowodowat Sepote
such as inside a vehicle. Direct sunlight passing through the lens may be ~ XBORBELEBTLAHYET A ﬁg};sm it
concenfrated, causing a fre. SRR TR LY KERORERN AXOSIDITIR ;
+Keep the lens out of Fs BLENTHZED, L =
accident or personal injory. EBBYET. ZI‘J‘J&‘%X%I&,
A\ cautions for Use - BEROTOBIELBFILY XERELTHEN T il SIEFER, 1K e
«In arder to use the lens safely, attach or detach the lens while the EEBTRMNBYET . A aaIUAR, AD) . o A Texvmia GesonachocT A\ Praestrogi odnosnie uzytiowania
camera i tumed of, - ot B, A8
B2 care o 1 o o conainat h contactpant n e mour 1t b BFLEDEE sl oips cysprs st miczon;.
electronic signals are not lransm-ued between the camera and the lens LY RERESRALE Jeel
smoothy, a mafunction may occl SFESRETHTC sarpsaresn
+ Do not apply excessive force to e lens when atached o he cmera - ROUMDERIAR, 5T SEABNEIFELT a0 390800 plynny mote wysigpc anala Moo byt
ing 50 may cause damage to the ens and/or camera mounts. B R LRI s ¥ . £ & f
U recommended o se asliong ipo 12 veak npog s Use, e+ AASICITERISL SR AEMTEISSIELTCRE BURE SIS, WAL THTE. o moze on
tripod may fall, damaging the camera and/or the lens. )

« Ifthe lens is placed in a hot location, damage or distortion may occur,
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R4 2 LI the lens in a dry place with ventiation. et . 3 10 cyon, W suchym| dobrze wentylowanym misiscu.
o elsis e mol o el . fthe ens s wet o fyou use the fons with wet hands, product aire, BRnBIET - A .
A4 20l ood 517 12 Fol81D, 250D £ 20 L5l 2l fire, or electic shock may ocour. LYABKCEONOBETRALNECEEL BRORVEBLIS y . oo
BN, « Avold direct sunlight, and do not store the lens near naphthalene or Fil-REL TR, . . ;
< UXTHEO| HAL MO £02 AXE NS IR AE DY L HH, mothballs. SLYZHRATOSEE®, LUXETATOOFTRIFAE. 8%, A v R w 8 o nattaling lub kulkemi naftalinowyr.
2 ALl Sl WT AU + Ao using the lens in  ocalion with . BESMRSTEGE, . Rk, e satonsaie o s Yoo peaus nepenagos 1ewregan. Hanpmep, . ]
EABAIS 115, LIGIRI01LE Fotat g waistA] OHAIR. particular, if you move a lens that has locatontoa + CAIRELT BRIEL E it emperatury, W szczeqoinosa, gdy obiektyw, Kry 20stal schiodzony w zimnym
2 E WL S RUME HE MBS XD, warm location, moisture n the aif may be concentrated outside or inside + 5B ARHIC: t«z%u‘nrwx&ﬁm&_mmru R R, MRBE Py ! ) meczraw
| 2 ROIM A7teN MXS Ml RO 8718, 7] 59 &1t the lens, causing a failure or the production of mold. In such a case, BAVEBTIBET B, & Wi ,
Hxo| 8L} L] 2U5i0f 8 T FE0| Wie| Holo| B4 keep the ens in a plastic bag or an exclusive camera bag and take L out L. L BHIERT, TEELREDRS Tonwo o g0y temperatra
Slck ofzt 22001 K BAlL 2| 22 7ol o when the thelens peril SEL. LUK g obiektyws bedzie 2izona dotamperatuy oloczena
AZO BE7 FH S UIHTIN TILA| HIECL Lemperature. FRUESTHBRY LTS, 3 " .
1 E000] HefolFR HEA| £ 242 RS WO FERT e e AN O REABAB ALY XIT— BT TR, B e, BB, ARV B STEM OTATE
R Hi(ma) s e o = MO =R ‘and wipe it with  clean sof cloh (cleaning tissue, cotton loth, etc.). el e g ; XACEIOGUEKHOH CATETI H T ). szmaka bawehians o).
MR H(@2Y El, LA HOIFYAI. +Wihen dusting or ceaning th lens, use elhanol of ens cleaner and do TORNESAME TRV TLEEN Y =2 Fvsa RGHRE) m
«OIF A %2 B BAN HESO|L HE S2HS ABHAID, AlL, ot use organic solvents such as thinner, aicohol, or benzene. LUROREL AT BB, TH LRyt —EBRL. BB B, :
LDE, WHD 2R 7| SN ASSHRI SRR SUF = TIA— N RUDUBE DRREREEDRN TR, "PACTBOPHTENM AR KpACKH, VT MW Gewaon. ‘organicznych, jak np. rozcieficzalnik, alkonol lub benzen.
WAHE A M Product Specifications | PR W R B TexHuseckvie XapakTepyCTHKH YCTpOiicTBa M Specyfikacia produktu
EFE] AF 75mm FLBX Model name AF 75mm F1.8 X ETLE AF 75mm F18 X REEH AF 75mm F18X Hasganse woaen AF 75mm F1.8 X Nazwa modelu AF 75mm F1.8 X
x2|7H el F18~22 Aperture range F18-22 #YOBE F18° 22 HEBE F18~22 Lwanazon anepTyp F18-22 Zakres przysiony F18-22
szt | APS-C 219° Angle | APSC 219" Ak APS=C 219" A% APS-C 219 Yon | APSC 219" Katwidzenia | APSC 219"
Hx 7o 921004 Optical construction 10 Elements in 9 Groups Ly RAREL 9B LU X108 HPLEN 94, 101MHS (ONTVYECKas KOHCTPYKLMA 9 rpynn. 10 it Budowa optyczna 9 grup. 10 soczewek
A4 EH 2| 0.69 m (2.26 ft) Minimum focusing distance 0.69 m (2.26 ft) BITHRES 069 m (226 ft) X AT 0.69m (2.26 ft) MuHmarbHoe (OKYCHOE paceTonkue 0.69 m (2.26 ft) Minimalna odleglos¢ ostrzenia 0.69 m (2.26 ft)
o # B X013 Maximum shooting magnification X013 BKWE EF X013 BAREEE X0.13 MakcmansHoe ysenienme X013 Maksymalne powigkszenie X013
FEEY] 262 mm Filter size @62 mm FANE—HAX 0 62 mm ERRT 262 mm Pasmep dunerpa @62 mm Rozmiar filtru @62 mm
Z2H 2 4 9 Number of aperture blades 9 BYROBE 9 HEF R 9 KoniriecTBo nenectkos Avadparl 9 Liczba listkow przysiony 9
371 (=ch 42 x Zol) D 70.0 x 69.3 mm Size (maximum diameter X length) 2 70.0 x 69.3 mm A XBKEX) 0700 x 69.3 mm R (BAES X K#) @70.0x69.3 mm Paawep (MaxcumanbHeii Quamerp x anua) 2 70.0 x 69.3 mm miar diu 2 70.0 x 69.3 mm
A 257g Weight 2579 3 2578 EE 257g Macca 2579 Wasa 2579
- 24 £H2 o|0|x| UM ZSE TAKITRI] FHelelLi, ~The minimum focus is the distance from the image sensor to the object. A=t .
- 271, 22 5 U FEE M AotelLIh - The size and weight in the specification excludes the frontrear caps and  — gigi=gREh T3 (X EER TREFATVE - FRIEPHRTNERFOIEN EREAS. aTpds 10 G602

-AE Mg 9 oIEE £ 90| WaAlE 4 gaLich.

hood.
- The product specifications and exterior are subject to change without
noice.
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Bruksanvisning

M Vor der Verwendung M Antes de usar W Prima dell'uso W Avant lutlisation M Voor gebruik M Fére anvéndning
o  Prina cefuso, o  Loes voor tuvertouwd E
s I Fare riferimento Tobjectf, van de ler 4 or o
antes de su uso. Ademds, f fuiser. En outre, o pa
cher rapparel g instructiehandleiding van de camera die u et de lens gebruikt objekivet.

—— e ot fment aFrea messaggldel nosa hamepage. depparel phol — . kemeramoel,

‘Servicscenter oder kaanen Sis au' dem Message Board unserer Homepage +Para obtener Norma dei <inaofi " 'a compabiits, B ellr forumet pa var

erva goli comp stripagina

< inilo. ) Sezione di blocco del parakice (2 Anello i messa afucco DAtacco M Nom de chague pidce g information om kompatibiiel
B Name des jewelligen Teils u 5 ) 5 B Naam van elk onderdeel M Delarnas namn
5 Nombre de cada pieza . oo vemulogeco acap D Bogie s micaugort - Iorre rd X
® Haubenbefestigung @ Fokussiering Dbt o W’:m Dmlosecronse hontra © termuttore personalizzalo @ Vergrendsiing kap ‘g‘ﬁnuy\ng )Lt o matsss ::, mel . z::me::";:f
(©)Schaler i incividuell Eistellngen e e toc W Installazi i etti B commulaw personnalisé . Signalkontak e opplare.
 itsuptor personaizac  Monlaggo el biti n I Plaatsen en losmaken van de lens W Installation och Ma ining av objekivet
W An- und Abbau des Objektivs ! ) Installation et démontage de I'objectif b gning
A und Aty s Ol Binsstaciondlabstvo y desmonte Rimee g sor o ceoteto Bnstalat e N it
~Nenmen Sie den vrderen und finteren Objektvdeckel b, +Montzje delobjtio Tobetve b sonso oar g s o st - Verwier de enscop aan do voor-en actterkan van de ens. - Adlagsna fiamre och nak.s_ logken fran objetvet
 Smontaggi celabetivo
b S " Kikgeluig hoort ~ Bortagning av objekiivet
« Abbau des Obiskivs. produzca un sonido de cic. « De lens osmaken
Er i détachez - Verwijder de door
Obiot qagendan Unzsigeran o um Ansenig M Montagglo del flto )
. y grindoo hcia a zquirda hasia que se dtenga. : . M Fastsittning av fltret
W Anbringen des Filters ones o B Montage dufiltre M Het filter plaatsen B flrkan sitas fost pa lergangen ikl s
Bt angsoracnt Il Montaje del Filtro ~Erkan cen fer :
w oz
b et K s e i geplaatst. ~Kontrolera att fierstoreken & kompatibel med osjektivet
Vapeterng kommen B ale 2 . rodult ), _Controoer of do mat fite overoenkort met do lens (raadpleag Ld e
F ! ces ; M Montaggio del paraluce M Montage du pare-soleil i W Fastsittning av
Oneitvs ! M De kap pls sy
M Anbau der Haube M Montaje de Ia tapa plogga, neve ¢ polere P, neige ot a pousséte. PP e oo ogn, sn och damm
"
egen, e s e regen, sneeuw en sol. o
tis Seein Wotjussyddet ar nu infest
Klicken horen. Die Haube ist nun befestigt I L N . N
parasol y i & pus provocare Ia vignettaiura . 8
e [ ] provoque un vigetage. isdiraiasnriti jgnelen upphov b vietterng.
Vignetiierung + Procaucion: Uso dell personalizzato W Utilsati s e v
o e . ion du commutateur pmwmaluse i
W Verwendung d N " se produzca iteteado . B Met behulp van de aangepaste schakelaar W Anviindning av den anpassade omkopplaren
9 ) . da contolre furioi 3l 2 egoleone de apertrz oo il plonbien Towvrs s f
~MODALITA 1: Furzona come urone i regolazone dela messa a fuoco NODE Konrolerar funkton
Furktonen e 2.8 Hopus - LAGE - Fungerar som en furkton fr fokususteing
~MODUS 1: Fungiet als Fokuseinstelungsfunktion (Wen die funciones como el susis e apartua. R -
000 1 ~MODE 2: Op ol d lorsaue o van de camera in d MF-stand staat) (Om kamerans fokusmetod ar | MF.2ge)
oD unkion der 0 -MoDUS 2 -LAGE
der Fokussiermodus der Kamera auf AF eingestell ist) - MODO 2: Hacer func AF) (nér kamerans fokuseringslage & instélt pa AF)

# o ® irese vdeo, 1 vidéo. st recommandé de Iuiser en mode Préréglage en F N 18, carfopéralon AF ¢ pg yoral leen opnanen, inspelning
gedach,Es wid emplofen, e imVorestelungsmods mitF N 182 " 1 o 18, AFfarkionen
e, Do - Bars i ervon ? polrebbe non funzionare corretamente se convertia da F N 2.0 0 superiore. 5 Reportez-vous & la page daccuel pour une explication délailée modus b F Nr 1.8, omdat e AF-bedleing mogelk it comect werk bi kanske inte fungerar korekt vid kunuer\umg frén F No 2.0 eller g,

3% Zurgenatien Enklanung siehe die Startsete. e A A\ Avertissements relatifs 2 la sécurits S Smetingvn : Nr.200f I Se webbplatsen (oren delalerad orkar

iso di sic I ipleeg de homepage voor een gedetai o uitleg. - " N
A sicherheishinweise ’ ’ o A A Sikerhetsinformation
* Schaven Si durch cas Okt richt okt ieSorne odernsrkes Lich. Dios A\ Precaucion de seguridad o Velligheidsmaatregelen Tar amer
atimentla vsta plreobe danneggiarsi mimedibimente e pas rang
Kamn 2u Erdindung Chren. . drecte dusole, 4 | i
,ad  diecle dusalel, e i "
e como sl iterior de. + Garder + Bewaar  z0als in een voertuig sésom| Direkt sol
unvehicuo L e vat
. i o tot brand ke leiden ackhal o o
an 24 Unfalen ofer Veletzungen ffven personai. A hvertissements refatfs a Iutlisation +Houd de len buten berelk van Kinderen. Als u dit et doet,dan kan dit ot personshador.
‘accidente o lesiones personales. ioni ' . ‘ongevallen: PR, " 9 PR
A vorsichtsmatinahmen bei der Verwendung ) A Precauzioni per tuso o et Am:) e A\ Forsiktighetsétgirder vid anvindning
. Kam io uso tbij gebrui nds p e sert s
s - St A opgoietvig o
i 2 2 Seisegnal o o
verschmutzen, ‘un dysfonctionnement peu se produre. of verwijdert. « Var noga med alt inle vidrira eller fororena konlakipunkten p4 fatiningen, Om
[ il - Pocria N Cela peut Asde.
Tbermal der 1 s el uppsta.
Dies kann zu Schaden an Objektiv undiodler Kamera fhren. correctamente entre a camara y el objeivo. Lot " | de lens, Detta kan
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W Produktspezifikationen M Especificaciones de producto M Specifiche del prodotto M Caractéristiques du produit M Productspecificaties M Produktspecifikationer
Modellname AF 75mm F1.8 X Nombre del modelo AF 75mm F1.8 X Nome del modello AF 75mm F1.8 X Nom du modéle AF 75mm F1.8 X Naam model AF 75mm F1.8 X Modellnamn AF 75mm F1.8 X
Blondenbereich Fi8-22 Rango de apertura Fi8-22 Aperiua Fi8-22 Plage douverture F18-22 Diafragma Fi8-22 Blandarintervall Fi8-22
Winkel | PS-C 219° Anguo | APS-C 219° Angolo | APS-C 219° Ange | APS-C 21.9° Hoek | APS-C 219° Vinkel | APSC 219"
Optischer Aufbau 9 Gruppen, 10 Linsen ‘Construccion optica 9 grupos, 10 lentes. ‘Struttura ottica 9 gruppi, 10 lenti Construction optique 9 groupes, 10 lentiles [ 9 groepen, 10 lenzen ‘Oplisk konstruktion 9 grupper, 10 linser
Mindestfokusabstand 0.69 m (2.26 ft) Distancia minima de enfoque 0.69 m (2.26 ft) Distanza minima di messa a fuoco 0.69 m (2.26 ft) Distance minimale de mise au point 0.69 m (2.26 ft) Minimale focusafstand 0.69 m (2.26 ft) Nargrans 0.69 m (2.26 ft)
Maximale Aufnahmevergréerung X0.13 Ampliacién maxima de disparo X0.13 Ingrandimento max. X0.13 X0.13 Maximale schietafstand X0.13 Maximal férstoring X0.13
Filtergroe ©62mm Tamario del filtro @ 62 mm Dimensioni dei filtri 2 62 mm Taille de filtre @ 62 mm Filtermaat @ 62 mm Filterstorlek @62 mm
‘Anzan der Blendeniamellen 5 Nirmero de laminas del diafragma B Numero dilamelle d aperfura B Nombre de lames douverture 9 Aantal diafragmalamellen B Antal blandariamelier B
GréGe (maximaler Durchmesser X-Lange) @70.0x 69.3 mm | Tamafio (didmetro maximo X longitud)| @70.0 x 69.3 mm lunghe 370.0 x 69.3 mm Taille (diametre maximum X longueur)| ©70.0 x 89.3 mm Maat (maximale diameter X lengte) @70.0 x 69.3 mm Storlek (storsta diameter X langd) @70.0 x 69.3 mm
Gewicnt 2579 Peso 2579 Peso 2579 Poids 2579 Gewiont 2579 Vikt 2579
st der Abstand vom de imagen hasta ¢l objlo -L gealobiel  -De f sfstang hetvoorwerp. - Nargransen ar lika med
- D\e Grofe und das Gewlchl in den Spezifikationen umfassen nicht die - Eltamafio y el peso en -Le Vi les bouchc - D iin exclusief voor- - Storleken och vikten i specifikationen inkluderar inte framre/bakre
vorderen/hinteren Objeklivdeckel und die Haul delanteralirasera, el paraluce. avantiarriére etle. et ol Jachterdoppen en de kap. locken och motfjusskyd
- Dio Produktspezifikationen und das Aussehen kbnnen ohne vorherige L su exteior estan su ios i sont sujet -Do aan verandaring - Produktspecikationera och produktens ytre uformning ar foremal for
Ankindigung geandert werden. pravio aviso. preaviso. sans préavis. Zonder berichtgeving. andring utan foregaende meddslande.
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